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INSTALLATION INSTRUCTIONS FOR PERFORMANCE HIGH BAY PHB 2.1
INSTRUCTIONS D’INSTALLATION POUR PHB 2.1

READ INSTRUCTIONS AND REVIEW ALL DIAGRAMS BEFORE INSTALLING THE 
FIXTURE.  KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE
LIRE ATTENTIVEMENT AVANT D'INSTALLER LE LUMINAIRE. CONSERVER CES 
INSTRUCTIONS À DES FINS DE RÉFÉRENCE

CAUTION / AVERTISSEMENT:
Risk of electrical shock.  Make sure the power supply is OFF before installing or maintaining 
the fixture.  Never perform maintenance or cleaning while the fixture is powered.  Disconnect 
the power and ensure the fixture is cool before maintaining. 
RISQUE DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE S'assurer que l'alimentation principale est HORS 
CIRCUIT avant d'installer ou d'entretenir le luminaire.  Ne jamais effectuer l'entretien ou le 
nettoyage alors que le luminaire est sous tension.  Couper l'alimentation et laisser l'appareil 
refroidir avant l'entretien.

GENERAL / GÉNÉRAL:
This product MUST be installed in accordance with the applicable installation code by a 
qualified person familiar with the construction and operation of the product.  Fixtures must be 
wired in accordance with the National Electrical Code and all applicable local codes.  Proper 
grounding is requiring for safety.
Ce produit DOIT être installé conformément au code d'installation applicable par une qualifié 
personne familière avec le.  La construction et l'exploitation du produit. Les appareils doivent 
être câblés conformément au Code national de l'électricité et à tous les codes locaux 
applicables.  Mise à la masse appropriée. Est nécessaire pour la sécurité.

INTENDED APPLICATION / APPLICATION PRÉVUE:
Input Voltage: 120-347V, Operating Temp: -40°C to 55°C  CHECK THE PRODUCT LABEL 
RATINGS BEFORE ATTEMPTING INSTALLATIONS.
Tensions D'entrée: 120-347V,  Température de fonctionnement : -40°C à 55°C  VÉRIFIER LES 
ÉVALUATIONS DE L'ÉTIQUETTE DU PRODUIT AVANT DE TENTER DES INSTALLATIONS.

SUSPENSION MOUNT / MONTAGE DE SUSPENSION

Diagramme général de câblage

G
ri

s
 (

g
ra

d
. 
-)

M
a
u

v
e
 (

g
ra

d
. 
+

)

Fil de gradation vers 0 à 10 V 
de contrôle compatible IEC

Noir (ligne)
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CIRCUIT ÉLECTRONIQUE
POUR DEL

LED DRIVER

WIRING DIAGRAM

G
re

y
(D

im
-)

P
u

rp
le

(D
im

+
)

Dimming wire
0-10V

Black (line)

White (Neutral)

Green (GRD) CAUTION RISK
OF ELECTRIC SHOCK

ATTENTION RISQUE DE 
DÉCHARGE ÉLECTRIQUE

• DISCONNECT POWER BEFORE INSTALLING OR 
  SERVICING.
• ALL ELECTRICAL WORK SHOULD BE 
  COMPLETED BY QUALIFIED PERSONNEL AND 
  MEET NATIONAL (NEC), REGIONAL AND LOCAL 
  ELECTRICAL CODES.
• COUPER LE COURANT AVANT L'ISOLATION
  OU L'ENTRETIEN.
• TOUT LE TRAVAIL ÉLECTRIQUE DOIT ÊTRE      
  EFFECTUÉ PAR DU PERSONNEL QUALIFIÉ  ET  
  RÉPONDRE AUX CODES D'ÉLECTRICITÉ   
  RÉGIONAUX ET LOCAUX (NEC).
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1. Mount chains to ceiling anchor; mount V-hooks to 
the chains
1. Montez les chaînes sur l'ancrage au plafond ; 
monter des crochets en V sur les chaînes

  

Chain

Terminal cap / 
Bouchon terminal

1. Connect the V hook to the chain
1. Coz le crochet en V à la chaîne

2. Insert V hook into holes on the fixture as shown
2. Insérez le crochet en V dans les trous de la 
fixation comme indiqué

4. With power turned off follow wiring diagram to make     
    connections
4. Lorsque le courant est coupé, suivez le schéma de 
    câblage pour effectuer les connexions

5. Insert cap and wires into the driver box
5. Insérez le capuchon et les fils dans la boîte du 
pilote

6. Connect wire terminal joint to the wire entry on the 
access plate
6. Connectez le joint de la borne du fil à l'entrée du fil sur la 
plaque d'accès

 / Chaîne

Included Parts:
• 2pcs Chain (1 meter) / 2 Chaîne (1 mètre)
• 4pcs V-Hook / 4 crochets en V

Tool Required / Outil requis:
Philips Screw Driver / Tournevis Philips
Wire Cutters / Pinces coupantes
Pliers / Pinces

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Ÿ

Wrench / Clé
Flat-head Screw Driver / Tournevis à tête plate
Wiring Supplies / Fournitures de câblage

2. Mount V-hooks to the fixture
2. Montez les crochets en V sur le luminaire

3. With power turned off, follow the wiring diagram to 
make connections. 
3. L'alimentation étant coupée, suivez le schéma de 
câblage pour effectuer les connexions.

SURFACE MOUNT (Optional) / MONTAGE EN SURFACE (Optionnel)

1. Secure the pendant hanger on the mounting surface.
1. Fixez le support de suspension sur la surface de 
montage.

Pendant Hanger

Note: Only use screws with size bigger than or equal to M6 or 
1/4”; EEL will not be liable for falling fixtures if fail to comply. 

2. With power turned off, follow the wiring diagram to make 
connections. 
2. L'alimentation étant coupée, suivez le schéma de 
câblage pour effectuer les connexions.

3. Secure the fixture on pendant hanger.
3. Fixez le luminaire sur le support suspendu.
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